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PROIECT 

DECIZIA NR. …  

A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din … 

de modificare a anexei II  

(Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare)  

la Acordul privind SEE 

COMITETUL MIXT AL SEE, 

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European („Acordul privind SEE”), în special 

articolul 98, 
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întrucât: 

(1) Regulamentul (UE) 2019/1020 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 20 iunie 2019 privind supravegherea pieței și conformitatea produselor și de modificare 

a Directivei 2004/42/CE și a Regulamentelor (CE) nr. 765/2008 și (UE) nr. 305/20111 

trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1121 al Comisiei din 8 iulie 2021 de 

stabilire a detaliilor privind datele statistice care trebuie transmise de către statele membre 

în ceea ce privește controalele asupra produselor care intră pe piața Uniunii cu privire la 

siguranța și conformitatea produselor2 trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/1267 al Comisiei din 20 iulie 2022 de 

specificare a procedurilor pentru desemnarea instalațiilor de testare ale Uniunii în scopul 

supravegherii pieței și al verificării conformității produselor în conformitate cu 

Regulamentul (UE) 2019/1020 al Parlamentului European și al Consiliului3 trebuie 

încorporat în Acordul privind SEE. 

(4) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui modificată în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

                                                 

1 JO L 169, 25.6.2019, p. 1. 
2 JO L 243, 9.7.2021, p. 37. 
3 JO L 192, 21.7.2022, p. 21. 
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Articolul 1 

Anexa II la Acordul privind SEE se modifică după cum urmează: 

1. În capitolul XVII, la punctul 9 (Directiva 2004/42/CE a Parlamentului European și a 

Consiliului) se adaugă următoarea liniuță: 

„- 32019 R 1020: Regulamentul (UE) 2019/1020 al Parlamentului European și al 

Consiliului din 20 iunie 2019 (JO L 169, 25.6.2019, p. 1).” 

2. În capitolul XIX, punctul 3b [Regulamentul (CE) nr. 765/2008 al Parlamentului European 

și al Consiliului] se modifică după cum urmează: 

(i) se adaugă următorul text: 

„ , astfel cum a fost modificat prin: 

- 32019 R 1020: Regulamentul (UE) 2019/1020 al Parlamentului European și al 

Consiliului din 20 iunie 2019 (JO L 169, 25.6.2019, p. 1).”; 

(ii) adaptarea (b) se elimină. 
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3. La capitolul XIX, după punctul 3ua [Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2020/1668 

al Comisiei] se introduce următorul punct: 

„3v. 32019 R 1020: Regulamentul (UE) 2019/1020 al Parlamentului European și al 

Consiliului din 20 iunie 2019 privind supravegherea pieței și conformitatea 

produselor și de modificare a Directivei 2004/42/CE și a Regulamentelor (CE) 

nr. 765/2008 și (UE) nr. 305/2011 (JO L 169, 25.6.2019, p. 1). 

În sensul prezentului acord, dispozițiile regulamentului se citesc cu următoarele 

adaptări: 

(a) Cu excepția cazului în care se prevede altfel, trimiterile la dreptul Uniunii se 

interpretează ca trimiteri la Acordul privind SEE. 

(b) Articolul 3 se modifică după cum urmează: 

(i) la punctul 24, după trimiterea la Regulamentul (UE) nr. 952/2013 se 

adaugă următorul text: «sau administrațiile vamale ale statelor AELS 

responsabile cu aplicarea legislației vamale și orice alte autorități ale 

statelor AELS împuternicite în temeiul dreptului intern să aplice o 

anumită legislație vamală». 
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(ii) la punctul 25, după trimiterea la Regulamentul (UE) nr. 952/2013 se 

adaugă următorul text: «sau, în ceea ce privește statele AELS, 

procedurile corespunzătoare prevăzute în legislația lor vamală națională». 

(iii) la punctul 26, după «teritoriului vamal al Uniunii» se adaugă «sau al 

teritoriilor vamale ale statelor AELS». 

(c) La articolul 14 alineatul (2), cuvintele «, inclusiv cu principiile Cartei 

drepturilor fundamentale a Uniunii Europene» nu se aplică statelor AELS. 

(d) La articolul 25 alineatele (3) și (4) și la articolul 28 alineatul (4) al doilea 

paragraf, trimiterile la Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului 

European și al Consiliului se interpretează, în ceea ce privește statele AELS, ca 

trimiteri la dispozițiile corespunzătoare din legislația vamală națională. 

(e) În ceea ce privește Liechtenstein, obligațiile autorităților desemnate în temeiul 

articolului 25 alineatul (1) sunt reglementate de legislația națională. 

(f) Produsele exportate din Liechtenstein către celelalte părți contractante pot fi 

supuse controalelor în conformitate cu articolele 25-28 la intrarea în SEE. 
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(g) Articolul 25 alineatele (2), (4) și (6) și articolul 34 alineatul (6) nu se aplică 

Principatului Liechtenstein. 

(h) Articolul 26 alineatul (4) nu se aplică statelor AELS. 

(i) La articolul 28, în ceea ce privește statele AELS, cuvintele «sistemul 

informatic vamal» se citesc «orice notificare adresată părților afectate în 

conformitate cu procedurile naționale». 

(j) Statele AELS participă pe deplin, fără drept de vot, la Rețeaua Uniunii pentru 

conformitatea produselor, în conformitate cu articolele 29-31. Autoritatea 

AELS de Supraveghere participă la această rețea în calitate de observator. 

3va. 32021 R 1121: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/1121 al Comisiei 

din 8 iulie 2021 de stabilire a detaliilor privind datele statistice care trebuie transmise 

de către statele membre în ceea ce privește controalele asupra produselor care intră 

pe piața Uniunii cu privire la siguranța și conformitatea produselor (JO L 243, 

9.7.2021, p. 37). 

În sensul prezentului acord, dispozițiile regulamentului de punere în aplicare se 

citesc cu următoarele adaptări: 

(a) La articolul 1 alineatul (1) litera (c) și alineatul (4), trimiterile la Regulamentul 

delegat (UE) 2015/2446 al Comisiei se interpretează, în ceea ce privește statele 

AELS, ca trimiteri la dispozițiile corespunzătoare din legislația vamală 

națională. 

(b) La articolul 1 litera (c) punctul (ix), cuvintele «acte legislative ale Uniunii» se 

înlocuiesc cu cuvintele «dispoziții ale Acordului privind SEE». 
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3vb. 32022 R 1267: Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/1267 al Comisiei 

din 20 iulie 2022 de specificare a procedurilor pentru desemnarea instalațiilor de 

testare ale Uniunii în scopul supravegherii pieței și al verificării conformității 

produselor în conformitate cu Regulamentul (UE) 2019/1020 al Parlamentului 

European și al Consiliului (JO L 192, 21.7.2022, p. 21).” 

4. În capitolul XXI, la punctul 1 [Regulamentul (UE) nr. 305/2011 al Parlamentului European 

și al Consiliului] se adaugă următoarea liniuță: 

„- 32019 R 1020: Regulamentul (UE) 2019/1020 al Parlamentului European și al 

Consiliului din 20 iunie 2019 (JO L 169, 25.6.2019, p. 1).” 

Articolul 2 

Textele Regulamentului (UE) 2019/1020 și ale Regulamentelor de punere în aplicare 

(UE) 2021/1121 și (UE) 2022/1267 în limbile islandeză și norvegiană, care urmează să fie publicate 

în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, sunt autentice. 

Articolul 3 

Prezenta decizie intră în vigoare la …, cu condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 

articolul 103 alineatul (1) din Acordul privind SEE*. 

                                                 

* [Nu au fost semnalate obligații constituționale.] [Au fost semnalate obligații constituționale.] 
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Articolul 4 

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii 

Europene. 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Comitetul mixt al SEE 

 Președintele 

 Secretarii 

 Comitetului mixt al SEE 

 


		2023-10-30T11:24:19+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



